
DZIEŃ 236.

(jest) cenny, drogi, wartościowy

Rodzina jest zawsze ważna.
Mój przyjaciel to dla mnie cenna osoba.

소중하다

가족은 항상 소중해요.
제 친구는 저에게 소중한 사람이에요.

zadawanie pytań w uprzejmy sposób, często
z nutą zastanowienia, wątpliwości, uprzejmej 
dociekliwości
Czy to jest tak, że…?; Czy chodzi o to, że…?; 
Czy to…?

Czy to znaczy, że teraz idziemy?
Czy to prawda?

T + ㄴ/은/는 것인가(요)?

지금 가는 것인가요?
그게 사실인 것인가요?

końcówka warunkowa: jeśli chcesz, żeby…; 
żeby mogło się coś stać, trzeba…

Trzeba wziąć lekarstwo, żeby przeziębienie 
przeszło.
Trzeba pilnie się uczyć, żeby dobrze zdać 
egzamin.

아/어야

약을 먹어야 감기가 나아요.
열심히 공부해야 시험을 잘 봐요.

robić tak, postępować w ten sposób; i wtedy,
w takim przypadku

W ten sposób problem się powiększył.
I wtedy sytuacja całkowicie się zmieniła.

그러다 

그러다 문제가 더 커졌어요.
그러다 상황이 완전히 바뀌었어요.

krzyczeć, wołać głośno, wydawać głośny 
dźwięk (bardziej formalne) (nie 소리를 지르다)

Dzieci na boisku krzyczą.
Doszło do kłótni i ludzie krzyczeli.

소리치다, 소리쳐요

운동장에서 아이들이 소리치고 있어요.
싸움이 나서 사람들이 소리쳤어요.

obserwować uważnie, pilnować, bacznie się 
przyglądać

Nauczyciel pilnuje uczniów.
Obserwujemy, aż małe słońce staje się coraz 
większe.

지켜보다, 지켜봐요

선생님이 학생들을 지켜봐요.
작은 해가 점점 커질 때까지 지켜봐요.

ten rok (w kt jesteśmy lub o kt mówimy) (nie 
올해)

Osiągnęłam wszystkie cele tego roku.
Od tego roku zaczęłam ćwiczyć.

이번 해

이번 해 목표를 다 이루었어요.
이번 해부터 운동을 시작했어요.

być wdzięcznym, dziękować

Dziękuję za pomoc.
Jestem wdzięczna, że mogę dobrze zakończyć 
ten rok.

감사하다

도와줘서 감사해.
이번 해를 잘 끝낼 수 있어서 감사해요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.



DZIEŃ 236.

pierwszy dzień czegoś (wydarzenia, szkoły, 
pracy, podróży)

Koreańczycy zawsze jedzą tteokguk
w pierwszy dzień Nowego Roku.
Dzisiaj jest pierwszy dzień szkoły.

첫날

한국 사람들은 새해 첫날에 떡국을 꼭 먹어요.
오늘은 학교 첫날이에요.

bulion, wywar, zupa (płynna część)

Bulion, który zrobiłam wczoraj, miał głęboki 
smak.
Do ciepłego bulionu wkłada się (bulion 
zawiera) pyszne kluski ryżowe i pierożki.

국물

어제 만든 국물은 깊은 맛이 있었어요.
따뜻한 국물에 맛있는 떡과 만두가 들어가요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


